EP7
전학생 슈잉



The New Student, Sheldon
Jasmine (OFF):
준비이이이이~



Ready~ Get set!

Jasmine:
출발!!



Go!!!!

Children:
와~아!!!



(yelling)

Pingus/Pongus:
(겹)키키키~              



(Giggle)

Children (ad):
와~아~~ 달려라, 달려! 



Yes! Go go go!


이기는 편 우리 편!! 빨리!빨리!



Come on, run!

Tao:
이히힛~



(Giggle)


힘내, 토끼야!!



Run, bunny, run!

Tao:
앗싸아~



Yes!

SE:
펑!


Tao:
헉!! 안돼!!!



Huh? No!

Kiki:
어, 토끼가 사라졌네...



Huh? His rabbit disappeared!

Kiki:
힘내라! 어?



Come on!

SE:
쫙(얼음어는 소리)


Pingus:
이히히~~ 홀펭의 승리! 킬킬킬~



(Giggle) Pingus wins! (Giggle)

Tao/Jasmine:
홀페엥!!!!



Pingus!!

Kiki:
힝..내 로봇토끼...



(Sob) My robot bunny…


꼬박 삼일동안 만든건데..! 흑...



It took me three days to make him…. (Sob)

Pingus:
헤헤헤~~ 야, 우냐 지금, 크크



(Giggle) Hey, are you crying?


어, 어어! 헉! 뭐, 뭐야!!!



Huh? (Gasp) What's going on?

Pongus:
으악!!



(Scream)

Children:
으아아아;;;



(Scream)

Griffey:
이녀석! 친구를 그렇게 놀리면 안돼지!



Pingus! You shouldn’t play tricks on your friends like that!

Tao:
어라; 어디서 나는 소리지??



Huh? What was that sound?

Griffey:
아블라카다블라! 모습아, 나타나라!



Abracadabra! Appear!

Pingus:
히에엑!!



(Scream)

Tao:
으악! 누, 누구세요!? 어떻게 갑자기..



Whoa! Who are you? How did you just appear like that?

Children(겹/ad):
뭐지?/너도 봤어?/우와아



Who is he? / Did you see that/ Yeah.

Griffey:
(off) 갑자기는 무슨!



I was here the entire time.

아까부터 계속 지켜보고 있었단다.



And I've been watching you guys. 

Griffey:
투명마법을 쓰면 보이지가 않거든~



You can't see me when I use invisibility magic.


하하하하~~



(Laughter)

Children(ad):
투명마법?/ 완전 신기하다!/우와~



Invisibility magic? / Cool~ / Wow~


처음보는 건데!!/굉장해!



I've never seen that before! / That’s amazing!

Tao:
그런데.. 아저씨는 누구세요? 



But… who are you?


도사예요? 아니면 신선??



Are you a magician? Or a wizard?

Griffey:
난 서쪽나라에서 온  마법사 그리피라고 



I'm Professor Griffey from the Land of the West.


한단다~ 오늘부터 너희들에게 마법수업을



I'm here to teach all of you magic skills. 


가르치려고 특별히 달려왔지.마법으로 말이다



I came here using magic!


아하하하하하~



(Laughter)

Jasmine:
와~~ 우리들 마법 선생님이시구나~



Oh~ You are our magic professor!

Griffey:
자, 내 소개는 이쯤하고..



That's enough about me.


너희들과 인사하고 싶어하는 친구가 있다



There's someone I want you to meet.


슈잉, 앞으로 나오너라~  



Sheldon! Show yourself!

Children:
(ad)어어?/누구지?/ 누구?  



Huh? / Who? / Who's Sheldon?

Griffey:
엥?! 아직 도착을 안했나;;



Huh? He's not here yet?

Griffey:
(혼잣말처럼) 이녀석, 올 시간이 지났는데..



(To himself) It's about time for him to arrive…

Sheldon:
(OFF에서 점점 가까이)으~~~~악~~~~~!! 



(Distant screaming)

Sheldon:
아아아아아아악!!



(Screaming)

Sheldon:
으아아~ 그만, 그만, 정지잇!!!!!



Ahh~ Brake! Stop!

SE:
끼이익!!   


Children:
으아악!             



(Scream)

Sheldon:
꽥!



Ow!

Kiki:
와..



Whoa~

Griffey:
슈잉, 어떻게 된거냐??



Sheldon, what happened?

Sheldon:
그게; 매직가마가 갑자기 제멋대로;;



Um… the Magic Cart wouldn’t listen to me.

Kiki:
하늘을 나는...매직..가마?? 멋져...!



A Magic Cart that flies? Cool!

Sheldon:
매직가마, 수고했다!



Good job, Magic Cart!


이제 집으로 가도록 해!



You can go home now!

Kiki:
(조심스럽게) 저....



(shy) Hey…

Kiki:
(머뭇거리며) 저거, 니가 만든거야?



Did you make that?


나도 저런거 만들어 보고 싶은데..



I want to make something like that too.


혹시, 설계도 같은거.. 있어?



Do you have any blueprints?

Sheldon:
설계도? 그런게 왜 필요해!



A blueprint? Why would you need something like that?


(외면하며)언제 봤다고 친한체야? 흥! 



(mean) And don't act like you know me!

Kiki:
어? 아니, 저기,



Huh? I was just… 


(울먹) 난 그게 아니라..



(sobbing) I was just…

Griffey:
슈잉! 그럼 안돼지! 친구들과는 사이좋게,



Sheldon! You have to be nice to your friends!


음?  



Huh?

Griffey:
우왁!



Whoa!


크헉!!



Hmm!

Griffey:
슈잉! 쟤 또 왜저러는거냐!  



Sheldon! What's wrong with the Magic Cart?


힉!!



Whoa!

SE:
우당탕탕


Children:
으아아악!



(Scream)

Sheldon:
(혼잣말처럼)이상하네...



(To himself) That's weird.


한번도 이런적이 없었는데...



It's never acted like this before.


새학교에 와서 흥분했나?



Maybe it's excited about the new school!


내 실력이 부족할리는 업고..흠..



Of course, I didn’t do anything wrong…
Children:
(겹)으악!/따라오지마!/엄마야!



Ahh~ / Go away! / Help!

Mumu:
(헉헉대며)이봐! 무슨 수를 좀 써보게!



(Heavy breathing) Hey, do something! 

Sheldon:
내가 왜-



Why?


니들 일은 니들이 알아서 해! 흥!



It's your problem. Not mine!

Pingus/Pongus:
하아..하아.



(Screaming)

Pingus/Pongus:
끄아아아악!!!



(Screaming)

Pingus/Pongus:
(off) 으아아아악! 펭귄살렷!!



(Screaming)

Pingus/Pongus:
(겹) 비명 계속



(Screaming)

Pongus:
에고고;;나죽네;;



Ow! That hurt!

Pingus:
이게 무슨 봉변이냐..



That thing is crazy!

Mumu:
이런 무례한 놈!



You are a bad person!

Mumu:
너같은 녀석은 도저히 그냥 놔둘수 없도다!



I need to teach you a lesson!


정식 결투다!! 



I challenge you to a fight!

Sheldon:
결투?



A fight?


이 천하의 슈잉과 겨루겠다고?



You want to fight the great Sheldon!

Mumu:
무엇이??



What?

Sheldon:
내 이름은 슈잉!



My name is Sheldon!


조상님들은 모두 위대한 대 자연마법의 달인들!



My ancestors were great masters of elemental magic!


그 피를 이은 27대손이자 대자연 마법의 미래를 짊어질 슈퍼 울트라 환타지 천재!



I am their 27th descendant and the genius that will preserve the great elemental magic in the future!


그게 바로 나, 슈잉!!!!



That's who I am!!

Tao/Kiki/Mumu:
(호흡)



Huh?

Tao:
자연...마법?



Elemental… magic?


그게 먼데? 좋은 거야??   



What's that? Is it something to eat?

Sheldon:
엑, 뭐, 뭐야, 너 자연마법이 뭔지도 몰라?



What? You don't know what elemental magic is?

Tao:
키키야, 넌 알아?



Kiki, do you know what it is?

Kiki:
아니...나도 그런 마법은 처음들어..



No, I've never heard about it!

Sheldon:
으이그~~~으!!



Jeez~~ 

Sheldon:
다들 잘들어!! 자연마법이란!!



Listen well!

Sheldon:
(off)불이나 물, 구름, 하늘, 땅! 등등!!



Elemental Magic is the greatest magic of them all!

Sheldon:
(off)온갖 자연의 기운을 사용할 줄 아는 마법 중의 마법!


You can control all kinds of elemental energy like fire, water, cloud, the sky and the ground!

Sheldon:
신선이 터득할 수 있는 궁극의 경지!



It's the greatest magic a wizard can learn!


그것이 바로 대 자연마법!!



That's what elemental magic is!


으하하하! 어떠냐, 대단하지!!!



(Laughter) You impressed yet?


음?



Huh?

Tao/Mumu/샤/포:
(ad )호흡



(Mumbling)

Pingus:
그럼 니가 물이나 불같은걸 쓸줄 안단말야?



So… you can control water and fire and stuff?

Sheldon:
당연!!난 위대한 자연마법 가문의 27대손!



Of course! I'm the 27th descendant of the Elemental Magic family!


그런 것쯤이야 식은 죽먹,



It's a piece of cake!


아야야!!!



Oww!

Griffey:
이녀석, 말은 거창하구나!



Still arrogant as ever I see!


타고온 가마하나 못다루면서!



You can't even control your own cart!

Sheldon:
아야, 아야야, 놔주세요!! 



Ow! Let go of me!

Sheldon:
(off)아 글세 아프다구요오!



That hurts!

Pingus:
뚱펭, 저녀석 제법 쓸만한걸?



Pongus, that kid can be useful.


저 반드르르한 옷이며 비싸보이는 장식!



Look at those shiny things on his clothes.


전부 명품이라구!



They're all expensive stuff!


부잣집 도련님이 틀림이 없어..!



He's probably from a rich family!

Pongus:
그럼.. 쟤랑 친해지면 맛있는것도 실컷



Then… if we get close to him…


얻어먹고, 비싼 장난감도 얼마든지 가지고 놀 수 있는거야? 



We can eat delicious food and play with expensive toys.. Right?

Peng Brothers:
(사악하게 웃으며) 이히히히히히히히~



(Evil laughter)

Griffey:
(off)오늘 배울 첫 수업은, 세상을 구성하는 물, 불, 바람, 흙의 4대원소에 대해 배우는

The world around us is made of four different elements - water, fire, wind and earth.

Griffey:
그 첫 번째 시간으로, 바로 ‘불에 대한
공부란다.

And today, we'll learn about fire, which is the first of the four elements.

Griffey:
자 그럼, 불은 어떻게 생겨나는 걸까?



So… how is fire made?


누가 한번 설명해볼래?



Can anyone explain?

Kiki:
부싯돌로 만들어요



You make it with a flint!

Griffey:
그렇지~



That's right.

Tao:
맞다! 나뭇가지요!



Oh! Tree branches!


나뭇가지를 서로 세게 문질러도 불이 생겨요!



You rub tree branches to make fire!

Griffey:
흠~~



Uh-huh!

Pongus:
매운거 먹으면 입에도 불이나요!



You get fire in your mouth when you eat spicy food!

Griffey:
(어색하게 웃으며) 허허~ 그건 아니고



(Chuckle) Not exactly!


어쨌든 조금씩은 알고있구나. 하지만!



But it looks like you all have the basic concept.

Griffey:
(off)부싯돌도, 나무도 필요없이



But what if you can make fire and control it

Griffey:
불의 기운을 우리 스스로가 만들어서 
자유자재로 다룰 수 있다면 어떨까?


without using a flint or tree branches?

SE:
화륵~


Children:
와아!!



Whoa~

Tao:
근데 그거 안뜨거워요? 



But… Isn't it hot?

Griffey:
자, 가까이 와보렴



Come closer!

Tao:
(off)와!        



Wow~

Tao:
얘들아, 이것봐! 나도 할 수 있어!!



Guys, look, I can control fire!


엣, 꺼져버렸네?



Huh? It went out!

Griffey:
바로 그거야.



Yes, it did!


불을 만드는것도 어렵지만
꺼뜨리지 않고 계속 다루는 것은훨씬 더 어렵단다!


Making fire is difficult.



But controlling it and keeping it burning is even more difficult!

Griffey:
불의 느낌을 상상하며 기운을 집중하는 수련을 계속하면 너희들도 선생님처럼
계속 불을 다룰 수 있게 될거다.



Once you learn to imagine the energy of fire and focus it,



you will learn to control fire like I can.

Tao:
이이이이이익!



Argh!!!!


생겨라 불!불! 붙어!붙어!



Fire! Come on! Light up!

Griffey:
허허~ 그렇게 인상만 쓴다고 불이



(Chuckle) You can't create fire


피워지는건 아니지~


Just by making angry faces!
Jasmine:
으으... 와! 된다! 됐어!



Hmm!! I did it! Look!
Children:
우와~~~~~



Wow!

Kiki:
와......나두 된다......



Wow, I can do it too!

Sheldon:
후훗                   



(Chuckle)

Mumu:
거 재주가 제법 신통하구려



You're pretty good!

Sheldon:
뭐 나에게 이런건 코흘리개나 배우는 기초라구!  



This is a walk in the park for someone like me!

Mumu:
쳇;;



Hm!

Griffey:
역시 자연마법의 기초를 닦은 슈잉답구나      



Good Sheldon, you are good with elemental magic!

Griffey:
자, 그럼 잠시 쉬었다가 불에 대해 계속 배워볼까?




Now, let's take a break and learn more about fire later.

Tao:
난 소질이 없나봐;



I’m not very good.


불은 커녕, 연기도 안나;; 



Forget about fire. I can't even make smoke!

Polley:
포리이이이잇!!



Polley!!!!!!!

Jasmine:
포리야!! 너, 꼬리, 꼬, 꼬리가!!



Polley! Your… your tail!!

Polley:
포리??



Polley?


포리이이이잇!!!



Polley!!!!!!!

Tao:
아하하하하~



(Laughter)


포리는 정신집중을 꼬리에 했나봐~



I think Polley focused with his tail!

Polley:
포리이이이이이이이~!!



Polley!!!!!!!

Polley:
포리??



Polley?

Children:
으아악!!!  



(Scream)

Jasmine:
어떡해! 휴지통에 불이 옮겨 붙었어!



Oh, no! The trash can is on fire!

Polley:
포리이이이이이이이;;;;;;



Polley!!!!!!!

Children:
(ad) 으아아 어떻해;/불이야 불/



On~ no~ / It's a fire!!!

Pingus:
슈잉, 너 아까 마법으로 물을 부릴 수 있다고 했잖아. 그걸로 불을 꺼보라구!



Sheldon! You said you can control water! Use water and put out the fire!

Pongus:
맞아 맞아!! 자, 어서~



Yeah, do it! Hurry! 

Sheldon:
에?? 지, 지금???



Huh? Now?

Pingus:
왜, 안돼냐?



Yeah, hurry!

Sheldon:
아니, 그, 그게 저, 



Um…. Well…


아무 때나 보여주는게 아니라서 말야



I don’t show my skills to just anyone!

Mumu:
냉큼 서두르게!



Hurry up!


지금은 비상사태란 말일세!



This is an emergency, young man!

Sheldon:
(F)으..어쩌지..? 괜한소릴해서;;;;



(To himself) Oh~ man, I shouldn't have said anything in the first place.

에라 모르겠다!



Oh, what the hey!

Sheldon:
알았어!알았다고!! 까짓거 뭐!



OK, I'll do it! It’s easy!

Sheldon:
으으.....



Hmm!!!!!

Pongus:
우와아! 저게 자연마법!멋지다~~



Wow! It's elemental magic! Cool!

Pingus:
역시 27대..멋지다…



You are the son of a great family! That’s amazing!

Sheldon:
물의 기운이여!!!



Energy of water!

Sheldon:
솟아라!!!!!!!!!!



Show your strength!

Sheldon:
으악!!!



(Scream)

Pingus/Pongus (차례로):
헉!! 



(gasp)

Children:
아;;아아아;;;;



Oh~~~~

.


Mumu:
저, 저런!



Oh~~ boy~


이게 뭣하는 짓인가!



What are you doing?


불난 곳에 불을 쏘다니!!



You made the fire bigger!

Kiki:
얘, 얘들아! 여기 있다간 우리도



Guys, we better get out of here.


큰일 나겠어;;어서 피하자!



It's not safe!

Jasmine:
하지만! 이대로 놔두면 숲 전체가 다 타버릴꺼야!!

But the whole forest might burn down if we don't do something!

Kiki:
비라도 내리면 모를까...



We need rain!


우리가 저걸 어떻게 꺼..?



We can't put that out by ourselves!

Tao:
뭐? 비라구?



What? Rain?

Tao:
그래! 비가 내리면 되는거지??



That's right! We need rain!

Jasmine:
무슨 좋은 방법이 있는거야?



Do you have a good idea?

Tao:
좋아! 나에게 맡겨!



Yeah! Leave it to me!


Abracadabra~ Rain Cloud!

Tao:
구름아! 시원한 비를 뿌려줘! 빨리!!



Cloud! We need some rain! Now!

Children:
에엑!!!



Huh?

SE:
위잉~


Jasmine:
애들아, 저것봐!



Guys, look!


불이 꺼지고 있어!!



The fire's getting smaller!

Children:
(ad) 웅성웅성



(mumbling)

Tao:
(off) 어, 어떻게 된거지??



What just happened?

Jasmine:
선생님!!



Professor Griffey!

Griffey:
이녀석들!



All of you!

Griffey:
이게 무슨 일이냐?



What's the meaning of this?

Pongus:
있잖아요, 포리가 불을 냈는데요,



Well… Polley started a fire,


그걸 슈잉이 더 크으~게 아주 확!키워 버렸어요!



and Sheldon made it so~~~ much bigger!

Pongus:
웁!!



Hm!

Pingus:
이 바보야, 우리는 슈잉한테 잘보여야한다고!!



You dummy! We have to be nice to Sheldon!

Pongus:
아 맞다;; 과자랑 장난감!!



Oh, yeah… The food and the toys….

Jasmine:
어떻게든 불을 꺼보려고 했는데;



We tried to put it out.

너무 순식간에 일어난 일이라;;

But it all just happened so fast.


Griffey:
허허.. 이녀석들!



(Chuckle) You guys….

불은 아주 조심해야 한단다!


어떻게 다루느냐에 따라서 우리의



친구가 될 수도, 무서운 재앙이 될 수도있지


You have to be careful with fire.



A fire can be your friend, or your worst enemy depending on how you use it.

Griffey:
너희들로 오늘일을 교훈삼아 불을 다룰 때는 항상 조심, 또 조심해야한단다. 
알겠느냐?


That's the lesson of the day. When using fire, you have to be very very careful, Always!!




Do you understand?

Children:
네~~!!



Yes, professor!

Griffey:
자 그럼, 오늘 수업은 여기서 끝!



OK. That's the end of today's class!

Sheldon:
치...



Hm!


불은 내가 끌 수도 있었는데...



I could have put out that fire!

Sheldon:
응?



Huh?

Pingus:
기죽지마~ 실수할수도 있는거지머, 안그래?


Cheer up! We all make mistakes, right?

Pongus:
그럼~ 오늘 불쑈는 멋있었다구! 힘내~



Yeah, the fire show was cool! Don’t worry about it!

Sheldon:
저녀석들, 왜 내편을 드는거지...?



Huh? Why are those two being nice to me?

Pingus:
크크크.. 장난감~~



(Evil laughter) Toys…

Pongus:
키키키.. 맛있는거~~~



(Evil laughter) Food….

NA:
서툰솜씨를 자랑하려던 슈잉은 망신이 이만저만이 아니었네요~



Sheldon tried to show off his magic skills and made a huge mistake instead.


과연 홀펭의 생각대로 팽스형제와 슈잉은 앞으로 친구가 될 수 있을까요?



It’s a good thing professor Griffey was there to make things right. (Giggle)
